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Аннотация: В статье рассматриваются подходы к обучению аудированию, 
предлагаемые зарубежными исследователями на современном этапе: направ-
ленность обучения на когнитивную и социальную составляющие процесса; две 
основные стратегии восприятия иностранной речи на слух: top-down и bottom-
up стратегии; метакогнитивный подход к обучению и его преимущества. Сле-
дующие инновации могут быть творчески применены преподавателями в учеб-
ном процессе: формирование у обучающихся «базы восприятия» и выработка 
«автоматизма восприятия» иностранной речи на слух; использование приема 
взаимодействия и активного обсуждения звучащего текста с одногруппниками 
с целью уточнения его общего смысла и деталей; регулярное проведение анке-
тирования с целью ознакомления обучающихся со стратегиями восприятия 
иностранной речи на слух; обучение студентов созданию собственных страте-
гий аудирования. Анализ современных подходов к обучению аудированию по-
зволяет утверждать, что метакогнитивный подход, помимо собственно лин-
гвистических, развивает навыки рефлексивного мышления обучающихся, что 
обеспечивает большую личностную вовлеченность студентов в процесс обуче-
ния и позитивно влияет на их мотивацию. Результаты исследования могут быть 
использованы преподавателями иностранного языка для создания собственной 
системы обучения аудированию. 
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Процесс понимания речи на слух, по мнению многих 
исследователей, является самым сложным из всех видов 
деятельности обучающихся на занятиях по иностранному 
языку. Однако данный вид деятельности представляет 
особую важность, поскольку, во-первых, само обучение 
ведется на иностранном языке и предусматривает нали-
чие у обучающихся навыков аудирования; во-вторых, как 
показывают многочисленные исследования, совершенст-
вование навыков аудирования позитивно влияет на эф-
фективность и скорость формирования навыков чтения, 
говорения и, в меньшей степени, письменной речи [1]. 
Формирование умения понимать иностранную речь 
на слух называют также самым сложным аспектом про-
цесса преподавания иностранного языка, поскольку оно 
предполагает развитие как лингвистических, так и не-
лингвистических навыков обучающихся [1; 2]. Вместе 
с тем, несмотря на особую важность аудирования в про-
цессе обучения иностранному языку, задания на аудиро-
вание нередко рассматриваются преподавателями как 
второстепенные, иногда они являются подготовительны-
ми этапами перед выполнением основных задач занятия: 
развития навыков устной и письменной речи. 

В последнее время обучение аудированию как одному 
из аспектов преподавания иностранного языка находилось 
в центре внимания зарубежных и отечественных ученых: 
L. Vandergrift, C. M. C. Goh, C. Mareschal, M. Tafaghodtari, 

G. White, M. Rost, S. Graham, E. Macaro, J. Cross, J. Chung, 
В. Ю. Абрамов, Д. Л. Морозов, Т. Н. Чугаева, О. В. Бай-
бурова, С. В. Говорун, Г. В. Порческу, А. Р. Масалимова, 
И. А. Гончар и др. Большинство публикаций зарубежных 
ученых по данной проблеме были посвящены вопросам 
выявления сущности восприятия иностранной речи на слух 
с точки зрения физиологии, психологии, лингвистики, со-
циолингвистики и других наук, а также с точки зрения раз-
личных подходов к обучению иностранному языку. Оте-
чественные методисты уделяли внимание таким пробле-
мам, как снятие трудностей понимания иностранной речи 
на слух, возникающих у обучающихся в процессе обуче-
ния аудированию, создание стратегий, методик, приемов 
формирования навыков аудирования на занятиях, разра-
ботка такой системы обучения аудированию, которая бы 
соответствовала школьным и вузовским программам 
по иностранному языку. Однако не все современные 
подходы к обучению аудированию нашли достаточное 
освещение в отечественной методической литературе. 

Таким образом, недостаточная изученность подходов 
и стратегий обучения студентов аудированию, с одной 
стороны, и важность данного вида деятельности – с дру-
гой, обуславливают актуальность нашего исследования. 
Задачей данной статьи является анализ метакогнитивного 
подхода к процессу обучения аудированию, описание 
методов и приемов в рамках данного подхода, а также 
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выделение тех позитивных аспектов, которые могли бы 
быть использованы на занятиях по иностранному языку 
в отечественных высших образовательных заведениях. 

В методической литературе существует много опре-
делений понятия «аудирование», однако в данной статье 
мы рассматриваем аудирование как рецептивный вид 
речевой деятельности, осуществляемый на основе взаи-
модействия основных его механизмов: восприятия; веро-
ятностного прогнозирования; памяти; осмысления [3, 
с. 3]. Воспринимаемая на слух (звучащая) речь (инфор-
мация) часто квалифицируется как «высказывание», 
«устное сообщение», и рассматривается в данной статье 
как «звучащий текст», имеющий следующие параметры: 
информационная самодостаточность (содержательность, 
смысловая завершенность, прагматическая целостность) 
и адресатность (ориентированность на определенный 
круг людей [4]. 

В процессе восприятия иностранной речи на слух 
понимание смысла текста обучающимися выстраивается 
на основе их знаний о системе языка, фоновых знаний, 
знаний по теме презентации, понимания общего контек-
ста сообщения. То есть успех или неуспех в данном виде 
деятельности во многом зависит с одной стороны, 
от долгосрочной и кратковременной памяти студентов 
и уровня их знаний, с другой – от их умения правильно 
интерпретировать интенции говорящего. Можно гово-
рить, таким образом, о когнитивной и социальной со-
ставляющих процесса восприятия и понимания ино-
странной речи на слух. 

Восприятие и обработка презентуемой на слух ин-
формации состоит из распознавания слов и деления их 
на смысловые блоки. В связи с этим особую важность 
приобретает форма презентации информации, в том чис-
ле использование визуальных подсказок, опор. Процесс 
восприятия информации на слух ускоряется, если у обу-
чающихся уже есть знания по теме презентации, полу-
ченные во время других занятий или самостоятельного 
обучения. Еще одним условием успешного восприятия 
иностранной речи на слух является автоматизация вос-
приятия и обработки отдельных блоков информации, 
например, на фонетическом, лексическом и грамматиче-
ском уровне. Поэтому необходимым условием развития 
навыков аудирования обучающихся является работа пре-
подавателя по формированию навыков быстрого распо-
знавания на слух звуков, слов и предложений с опреде-
ленными грамматическими явлениями. 

Что касается социальной составляющей процесса ау-
дирования, то обучающиеся должны уметь распознавать 
статус говорящего или говорящих (если это диалог), по-
нимать приемлемость или неприемлемость определенно-
го стиля высказываний для разных социальных ролей. 
Кроме того, слушающий должен уметь быстро распозна-
вать интенции говорящего в зависимости от общего кон-
текста ситуации общения. Подобное умение зависит 
в том числе и от знаний о культурных различиях собе-
седников. Причем умение правильно понимать подразу-
меваемый смысл высказываний и умение быстро распо-
знавать интенции говорящего – это два разных умения. 

Зарубежные ученые справедливо замечают, что сис-
тема обучения аудированию в учебных заведениях обыч-
но сводится к проверке полноты понимания обучающи-
мися иностранной речи на слух и практически не вклю-

чает в себя сам процесс обучения данному умению [5]. 
В западной методической литературе говорят о наличии 
двух подходов к обучению аудированию (а также чтению). 
Bottom-up approach – подход, предусматривающий обу-
чение студентов распознавать в иностранной речи звуки, 
затем лексические единицы и на этой основе интегриро-
вать смысл всего высказывания. Top-down approach – 
подход, предполагающий обучение осознанному воспри-
ятию иностранной речи на слух, когда студент опирается 
как на знания по теме презентуемого текста, фоновые 
и общие знания, так и на знания фонетики, грамматики, 
лексики, синтаксиса, структуры дискурса иностранного 
языка, речевых образцов, интонационных моделей. Top-
down approach предполагает, что понимая контекст звуча-
щего текста, студенты могут распознать и выделить клю-
чевые слова и фразы звучащего текста, а также догадаться 
о значении незнакомых слов и тем самым восполнить про-
белы понимания. Данный подход включает также обуче-
ние студентов умению осознавать этапы, механизмы вос-
приятия речи на слух и самостоятельно регулировать дан-
ный процесс. Таким образом, данный подход предусмат-
ривает развитие навыков восприятия иностранной речи 
на слух на основе получения студентами теоретических 
знаний об аудировании и личностной вовлеченности сту-
дентов в данный процесс [5; 6]. 

Недостаток первого подхода заключается в самом его 
механизме: студенты могут распознавать отдельные ино-
странные слова, но сталкиваются с трудностями на уров-
не понимания смысла целого предложения или текста, 
так как нередко им трудно разделить поток речи на от-
дельные (пусть и знакомые) слова. Второй подход сни-
мает подобные трудности, поскольку готовит обучаю-
щихся к восприятию иностранной речи заранее, знакомя 
их с самим процессом аудирования, его этапами и психо-
логическими механизмами. 

Таким образом, получаемые студентами в рамках 
данного подхода метакогнитивные знания делятся на три 
раздела: 

− психологические трудности восприятия ино-
странной речи на слух и способы их преодоления; 

− проблемы, связанные с выполнением задания (цель 
и требования задания, тематика, структура звучащего тек-
ста) и способы их решения (типы умений и навыков, необ-
ходимых для решения задач в процессе аудирования); 

− стратегии восприятия иностранной речи на слух, 
которые могли бы оптимизировать данный процесс [5]. 

Исследования показывают, что наиболее оптималь-
ной является методика обучения аудированию, которая 
комбинирует обе стратегии: top-down approach может 
быть использован на подготовительных стадиях, когда 
этапу обучения и оценивания предшествует этап модели-
рования восприятия иностранной речи на слух, а bottom-
up approach – как в процессе обучения навыкам аудиро-
вания, так и на этапе контроля достижений обучающихся 
в данной области [7]. 

Ряд ученых говорят о важности психолингвистиче-
ского подхода к обучению аудированию в рамках bottom-
up approach. Он предусматривает создание специальной 
системы упражнений, направленной на «развитие спо-
собности равномерно распределять внимание между со-
держанием и формой при восприятии речи», «узнавание 
языкового материала в потоке речи» [8, с. 109]. Один 
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из аспектов данного подхода заключается во введении 
в программу обучения системы заданий на формирова-
ние у обучающихся так называемой «базы восприятия 
иностранной речи». Подобная база может быть сформи-
рована путем развития автоматизма восприятия студен-
тами отдельных слов, фраз, синтаксических структур, 
речевых образцов и интонационных моделей (отбор еди-
ниц восприятия для таких заданий должен основываться 
на лингвостатистическом анализе текстов, выявляющем 
наиболее частотные единицы восприятия для определен-
ного иностранного языка) [9]. 

Система обучения аудированию также должна отра-
жать когнитивную и социальную составляющие процесса 
восприятия иностранной речи на слух. В рамках мета-
когнитивного подхода к обучению аудированию препо-
давателю следует обращать внимание не только на ре-
зультат – полное понимание смысла высказываний 
на иностранном языке, но и на сам процесс восприятия 
иностранной речи на слух. Это значит, что задания по 
аудированию должны создавать такой алгоритм работы, 
который, кроме прочего, дает возможность обучающимся: 

− самостоятельно оценивать проблемы, которые 
могут у них возникнуть при восприятии иностранной 
речи на слух; 

− осознавать, как протекает процесс восприятия 
иностранной речи на слух, его основные этапы; 

− понимать собственные плюсы и минусы в процес-
се восприятия и понимания иностранной речи на слух; 

− создавать стратегию совершенствования собст-
венных навыков аудирования [5]. 

В рамках данного подхода преподаватель может пред-
ложить следующие задания: ведение студентами дневни-
ков с описанием всех трудностей процесса аудирования; 
совместное обсуждение и анализ этих трудностей с препо-
давателем в групповых дискуссиях; ознакомление обу-
чающихся с различными стратегиями аудирования с по-
следующим применением их во время восприятия речи 
на слух; заполнение студентами анкет, разработанных 
для оценивания преподавателем степени понимания обу-
чающимися механизмов процесса аудирования. 

Интересной представляется разработанная зарубеж-
ными учеными система обучения навыкам аудирования, 
которая предусматривает не только рефлексию обучаю-
щихся по поводу собственной учебной деятельности, 
но и активное обсуждение звучащего текста с одно-
группниками с целью уточнения общего смысла и дета-
лей текста до проверки понимания его содержания. Текст 
презентуется преподавателем несколько раз, после каж-
дого раза студенты имеют возможность уточнить непо-
нятные места во время общего обсуждения в классе [10]. 
Одним из вариантов этой методики является прогнозиро-
вание, обсуждение и уточнение услышанного текста сту-
дентами в парах [6]. Проверка понимания услышанного 
текста проводится преподавателем в конце этого цикла. 

До и после проведения сессии аудирования студен-
там предлагают заполнить разработанную зарубежными 
учеными анкету (The Metacognitive Awareness Listening 
Questionnaire – The MALQ). Утверждения данной анкеты 
(всего их 21) обращают внимание обучающихся 
на 5 аспектов процесса обучения: 1) направленное вни-
мание на звучащую иностранную речь; 2) перевод слов и 
предложений с иностранного языка в уме; 3) анализ соб-

ственных трудностей восприятия иностранной речи 
на слух; 4) постановка задач / анализ полноты понимания 
текста; 5) стратегия решения проблем, связанных с труд-
ностями восприятия. Обучающиеся могут оценить согласие 
или несогласие с каждым из утверждений по 6-балльной 
шкале. Результаты анкетирования каждого студента, по-
лученные до и после сессии аудирования, сравниваются; 
студенты совместно с преподавателем делают выводы 
об эффективности работы по развитию навыков аудиро-
вания на данном занятии. Время и частота проведения 
подобного анкетирования зависят от решения преподава-
теля и потребностей конкретной группы обучающихся. 
Следует отметить, что утверждения анкеты подобраны 
таким образом, чтобы развивать следующие умения сту-
дентов: осознавать когнитивные процессы, которые про-
исходят в момент решения проблемных ситуаций по вос-
приятию и пониманию иностранной речи на слух; управ-
лять этими процессами для повышения их эффективно-
сти, создавая собственные стратегии работы; самостоя-
тельно оценивать свои умения и навыки по восприятию 
иностранной речи на слух [11]. 

Создатели и исследователи метакогнитивного подхо-
да к обучению аудированию утверждают, что подобный 
подход: 1) помогает снимать чувство тревоги и неуве-
ренности студентов; 2) обеспечивает обучающимся ак-
тивную роль в процессе обучения аудированию; 
3) позволяет создать ситуацию, близкую к реальным си-
туациям общения (когда человек и слушает, и говорит 
одновременно), что мотивирует студентов к обучению; 
4) развивает умение студентов анализировать и оцени-
вать собственную учебную деятельность; 5) формирует 
навыки сотрудничества, взаимной помощи, работы в ко-
манде, взаимного оценивания достижений, что позитивно 
влияет как на уровень мотивации студентов, так и на эф-
фективность обучения аудированию в целом [10; 6; 11]. 

Одним из примеров применения метакогнитивного 
подхода к обучению аудированию является методика 
создания студентами собственной стратегии восприятия 
иностранной речи на слух. Эта методика особенно важна 
в условиях, когда студенты слушают учебные лекции 
на иностранном языке, и необходимо за очень короткий 
период значительно улучшить их навыки аудирования. 
Суть данной методики состоит в том, что на занятиях 
по иностранному языку студентов знакомят с сущест-
вующими стратегиями аудирования, а затем просят ис-
пользовать одну или несколько из них для прослушива-
ния лекций на иностранном языке. Когда все стратегии 
опробованы, студентов обучают самостоятельно подби-
рать оптимальное сочетание стратегий аудирования во 
время прослушивания той или иной лекции, которое бы 
способствовало как дальнейшему совершенствованию 
навыков создания стратегий обучения, так и значитель-
ному развитию самого умения понимать иностранную 
речь на слух [12]. 

Приведем пример некоторых метакогнитивных стра-
тегий аудирования. 

1. Стратегия планирования. Студенты прогнозируют
содержание лекции на основе ее названия и плана, слу-
шают ее, обсуждают услышанное в парах, в группах (за-
дают вопросы друг другу о тех частях лекции, которые 
они не поняли), получают помощь преподавателя, слу-
шают лекцию еще раз и отмечают те части, которые бы-
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ли непонятны при первом прослушивании. Каждый обу-
чающийся определяет для себя основные трудности 
в восприятии иностранной речи на слух, обсуждает эту 
информацию в группе, получает помощь от преподавате-
ля по определению приемов по снятию этих трудностей. 

2. Стратегия самооценивания. Прослушав лекцию, 
студенты проверяют степень понимания содержания 
лекции, проводят самооценивание, анализируют пробелы 
в знаниях, создают план самостоятельной работы по вос-
полнению этих пробелов. Далее студенты под руково-
дством преподавателя обсуждают общие приемы, кото-
рые могут облегчить восприятие иностранной речи 
на слух (например, знакомство с ключевыми словами, 
фразами и терминами до прослушивания лекции, методы 
ведения записей во время лекции, технику перевода 
в уме предложений целиком). 

3. Стратегия обобщения. Во время прослушивания 
лекции студенты записывают всю полученную информа-
цию, затем обсуждают услышанное в группе и записыва-
ют краткое содержание лекции. Под руководством препо-
давателя студенты проверяют степень понимания содер-
жания лекции, обсуждают пробелы в понимании, выявля-
ют трудности аудирования и пути их преодоления [12]. 

Таким образом, для повышения эффективности 
учебного процесса преподаватели иностранного языка 
могут творчески применять различные аспекты совре-
менных подходов к обучению аудированию. Нами были 
использованы следующие технологии обучения аудиро-
ванию студентов языкового вуза и, по нашему мнению, 
именно они заслуживают особого внимания: 

− формирование у обучающихся «базы воспри-
ятия» и развитие «автоматизма восприятия» иностранной 
речи на слух (bottom-up approach); 

− использование приема взаимодействия и актив-
ного обсуждения текста с одногруппниками с целью 
уточнения его общего смысла и деталей (top-down 
approach); 

− регулярное проведение анкетирования с целью 
ознакомления обучающихся со стратегиями восприятия 
иностранной речи на слух (top-down approach); 

− обучение студентов созданию собственных стра-
тегий аудирования (top-down approach). 

Создание эффективной системы обучения навыкам 
аудирования предполагает участие обучающихся в учеб-
ном процессе в качестве активных участников, которые 
способны анализировать данный процесс и самостоя-
тельно его оптимизировать. Очевидно, что метакогни-
тивный подход к обучению аудированию, помимо собст-
венно лингвистических, развивает навыки рефлексивного 
мышления обучающихся, что обеспечивает большую 
личностную вовлеченность студентов в процесс обуче-
ния. Это, в свою очередь, позитивно влияет на мотивиро-
ванность обучающихся, а в долгосрочной перспективе 
ведет к развитию умений, способностей и даже качеств 
личности, которые необходимы для их непрерывного 
обучения в течении всей жизни. Метакогнитивный под-
ход может быть использован преподавателями иностран-
ного языка при создании собственной методики обучения 
аудированию. 
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Abstract: The current approaches to teaching of foreign/second language listening 
offered by foreign researchers are considered in the article: cognitive and social di-
mensions of the process; two main strategies of foreign language listening: top-down 
and bottom-up approaches; metacognitive approach to teaching listening and its ad-
vantages. The following innovations can be creatively used by teachers in the educa-
tional process: the formation of students' ‘perception base’ and ‘perception automat-
isms’ for distinguishing and recognizing foreign spoken speech units; using 
the method of interaction and active negotiation of general meaning and details 
of the text among students; regular administration of the Metacognitive Awareness 
Listening Questionnaire to teach students different strategies of foreign language 
listening comprehension; teaching students to develop their own strategies for foreign 
language listening. The analysis of modern approaches to teaching listening suggests 
that metacognitive approach is aimed to develop not only students’ language skills 
but also their reflective thinking abilities; it provides students’ personal involvement 
in the learning process and has a positive effect on their motivation. Foreign language 
teachers can use the research results to create their own system of teaching foreign 
language listening comprehension.
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